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TÁRSADALMI, KÖZGAZDÁSZATI ÉS SZ
ÉPIRODALMI HETILAP. 

SZOLNOK-DOBOKAVÁRMEGYE
 

Megjelenik minden vasárnapon. 

HIVATAL os KÖZLÖNYE. 

szERKESZTŐSÉGI DRODA: 

Szécsenyi-utcza, (csizmadias
zin alatt.) 

. ; 

Névtelenül beküldött és bérmentetlen levelek nem 

fogadtatnak el. 

Hirdetési díjak: 
1 

egy 30 négyszög cm. tért elfoglaló egyszeri hirdetés díja 

50 kr. Bélyegilleték minden beiktatásnál 
30 kr. 

l 

Nyilttéri czikkek garmondsora után 3
0 kr. fizetendő. 

Hivatalos óra: d. e 8-11-ig, d. u- 3-5-ig. 

ELŐFIZETÉSI ÁRAK. 

Helyben és vidékre egész évre 6 frt, - fél évre 3 frt, 

- évnegyedre 1 (rt 50 kr 

előfizetve 5 ftt. 

Regále. 

A regále megváltásra vonatkozó mun- 

kálatok már megyénkben is közelednek a 

befejezéshez. 
Az egyezségi tárgyalások alkalmával 

a 

kincstár és felek között felmerült differen- 

cziák felett a közigazgatási bizottság albi- 

zottsága volt hivatva határozni. Ez az albi- 

zottság is befejezte már müködését, legfőlebb 

1-2 napra lesz még majd összehivandó, 

hogy nehány közbevetett határozat folytán 

más irányba terelt ügy felett határozzon. 

A tiszta valóságnak hódolunk, midőn 

kifejezzük, hogy a Szolnok-Dobokame
gye te- 

rületére kijelölt albizottság, mely Bokros 

Lajos elnöklete alatt müködött, hivatását a 

legméltóbban fogta fel és tisztán a lelkiis- 

meret és meggyőzödés alapján itélt. 

A regále jogosultak leleinte kétkedőleg 

fogadták az állam által felállitott ezen itélő 

széket; de kellemesen csalódott a közönség, 

midön észrevette, hogy az albizottság egy 

csöppet sem kedvez az államnak, hanem 

mindent elkövet, hogy ha meg volt győzöd- 

ve, hogy a jogosult valóban gyakorolta jo- 

gát, és jövedelmet élvezett, kellőképen k
ár- 

talanittassék. A kincstári képviselők által 

megajánlott kártalanitási összegeke
n 100-ból 

55 esetben változtatott több esetben a jogo- 

sultak javára a mi 5590/, felel meg. Ez a kö- 

rülmény arra mutat, hogy az albizottság tel- 

jesen függetlenül itélt, mert ha részrehajló 

lett volna, akkor a hatalmas állam és nem 

a szegény jogosult javára döntö
tt volna. 

A jogosult közönség látva az albizott- 

ság eme korrekt eljárását, teljesen belé 

nyugodott a felebbvitel emez első forumába, 

1 de van egy ügy, mely a regále jogosultak 

közt némi nyugtalanságot kelt. 

Ez a meg ajánlott és elfogadott kárta- 

lanitási összegek leltétbe helyezése. 

A magas pényügyminisztérium ugyanis 

ott a hol több közbirtokos társ van és a 

hol a részesedési arány nincs birósági ha- 

tározattal kimondva, ott a hol egyesek tu- 

lajdonjoga más igénylők által van megtá- 

madva, vagy pedig a tulajdonjog megszer- 

zése kellőleg nincs igazolva, ott a megaján- 

lott, elfogadott és jóváhagyatott kárpotlást 

birói letétbe helyezteti. 

Eltekintve attól, hogy ezen eljárás tör- 

vényen alapszik, helyes a pénzügy minisz- 

térium eljárása már a jogosultak szempont- 

jából is, mert az állam olyan kárpótlási ös
ze- 

get akar a jogosultak kezébe adni, mely 

azoknak teljes tulajdonát, kétségbe nem von- 

ható jószágát képezi. Nehogy évek multán 

az egyesek nevére irott és kiutalt összegek 

pörlekedés folytán elharácsoltassanak és a 

kincstár okoztassék, hogy az elvett regále- 

jog fejében nem gondoskodott arról, hogy a 

megváltási tőke az igazi jogosult kezébe 

kerüljön. 
Nagyon helyes tehát, hogy független 

biróság döntsön arra nézve, hogy 
kit mennyi 

és miért illeti meg. 

Azt mondják a jogosultak, hogy ezen 

eljárás mellett 2-3 évig is elhúzódhatik a 

dolog. Az meglehet, de ha pl. nem váltatott 

volna meg a jog, akkor mi húzódott
 volna el? 

A jogosult felek érdekében áll, hogy a 

birósági tárgyalás kitüzessék és a mennyi- 

ben ez akadályokba nem fog ütközni, 
ideje- 

korán ki is fog tüzetni, megtartatni, s a ha- 

tározatilag kimondott arány sze
rint mindenki 

előbb vagy utóbb jogos tulajdonába lép A 

biróságok sietni fognak a tárgyalásokkal és 

igy a jogosultak részéről a türelmetlenség 

indokolatlan. V. 

A közigazgatási bizottság 

ülésterméből. 

Vármegyénk közigazgatási bizottsága folyó 

hó 8-án tartotta meg rendes havi ülését Báró 

Bornemisza Károly főispán őméltsga elnöklete 

alatt. Jelen voltak: Fejérváry Károly, 
Hatfaludi 

József, Muntean Agoston, Rettegi Sándo
r és Gr. 

Wass Béla, bizottsági tagok. Gr. Kornis Viktor 

kimaradását igazolta. 

Elnök őméltsga az ülést megnyitván, 
Szar- 

vady Pál kir. tanácsos alispán annak bejelenté- 

sével kezdte meg előadását, hogy Lázár Miklós 

segédjegyzőnek a körjegyzői vizsga le
tételét meg 

engedte. Jelenti továbbá, hogy a közo
ktatási mi- 

miszerint a felekezeti tanitók 

elleni fegyelmi ügyek tárgyalásánál az egyház 

hatóság megkeresésére a közigazgatási hatóság 

képviselőjének meg kell jelenni. Az
 intézkedés a 

főszolgabirák és városi tanácsokhoz meg tétetett. 

Az alispán havi jelentéséből közöljük, hogy 

niszter elrendelte, 

apritis-hóban a közigazgatási ügym
enetben össze- 

ütközési esetek, vagy gátló akadályok nem for- 

dultak elő; államellenes cselekmények, vagy iz- 

gatások, nem észleltettek. A szemé
ly és vagyon 

biztoság feltünő módon megtámadva nem volt. 

Büneset előfordult: a m.-láposi j
árásban gyilkos- 

ság és rablás 2. a bethleni járás
ban lopás 3. a 

nagyilondai járásban emberőlés. Ez
ek közül meg 

emlitésre méltó az, hogy Felső Szőc
sön Páska Ilon- 

tyát ismeretlen tettes az ablakon keresztül főbe- 

lőtte, s hogy ugyanott két egyén egy utazót a 

korcsmában kirabolt. A tettesek átadattak a kir. 

járás biróságnak. Mező rendőri és egyé
b kihágás 

zunmelobaka tárezája. 
Az özvegy sorsa. 

Elbeszélés. 

Németből forditotta Szentivány
i Mihály. 

(Vége.) 

A borzasztó napra azután köv
etkezett, a mi 

rendesen következni szokott; 
az özvegy ismerősei, 

barátai és barátnői ugyan nyilvánito
tták a szoká- 

sos részvétüket; de ezen részvétnyilatkozatokból 

kirítt a hidegség és A vigasztaló szavak közzé 

olykor sok méregesep vegyü
lt, 

,„Sajnos" mondá alkalmilag a 
számtanácsosné 

„hogy olyan váratlanul érhet
 minket oly szeren- 

Csétlenség; ennek tudatában 
hány nő igyekeznék 

férje életét kellemessé tenni
? Némely nő azon- 

ban kicsiségektől elragadtatja magát, s szt hi- 

szi, hogy harag- s indulatossággal inkább eléri 

azt, a mi csakis előzékenységgel 
s jó szóval ér- 

hető el. Egyátalában őrizkednün
k kell a világ rosz 

nyelve után itélni; de sajnos,
 hogy köztünk többen 

vanuak, kik kapkodnak rágal
mazó hirek után. Ön 

kedves Ujváryné, e tekintetben ugyan kivétel 

lehetett, mert a boldogult Ujv
áry a férjek minta- 

képe volt. Oh, beh sokszor
 beszélte férjem, hogy 

mindig pont 10 órakor haz
a ment, hogy önnek éj- 

jeli nyugalmát ne zavarja; 
oh, ő csupa figyelem 

és szeretetreméltóság leheteit Ö
n irányában. De 

ugyebár kedvesem, On mindezt hasonló szeretet- 

tel viszonozta ? Oh Istenem, milyen borzasztó 

Visszaemlékezés lehet egy özvegyre nézve azon 

őnvád, hogy férjét nem ugy tisztelte s becsülte 

mint megérdemelte volna. 
Láthatja szememben 

könnyeimet és elhiheti, hogy e
gészben érzem és 

osztom szerencsétlenségét ; oh! egy kedves hű 

férjét vesztett özvegy sorsa kétségbeej
tő lehet. 

Igen, majdnem elfelejtettem, 
hát mit csinálnak a 

ményt szükségképen 

kedves gyermekek ? bizonyára 
nagyon árváknak 

érzik magukat; oh érzem sorsu
kat! a szegények- 

nek sok fog hiányozni, de önnek
 helyzete is meg 

fog változni kedvesem, mert sajnos egyik ese- 

a másik követi. 

A szegény asszony azokban, kik férje 

életében bizalmás és hű barátnőjének vallották 

magukat, keserüen csalódott; é
s ez mély fajda- 

lommal tölté el lelkét, mert érezni kezdé, hogy 

mi az özvegy sorsa. Midön ujab
b-ujabb csalódás 

érte, olykor fejét kezei közzé
 temette, és órákig 

mély gondolkozásba merült, és akkor zord ké- 

pek vonultak el szemei előtt eltünt napokról és 

régmult kedves órákról Rémes
 árnyképek jelen- 

tek meg képzeletében, s ugy tetszett, hogy ezek 

suttogó kárörömmel kérdik tőle; „No, valahára 

meg vagy e már elégedve sors
oddal, mely állitá- 

sod szerint mindig szándékosan
 üldözött? Tetsze- 

nek-e most már az emberek,
 a kiken ezelőtt oly 

sok kifogásolni valót találtál! 
Boldog vagy-e már 

most, midőn már nem kino
z többé férjed, azon 

gonosz férj, ki téged állitásod szerint mindenkor 

és mindenütt elhanyagolt, ki te
veled nem törödött, 

ki téged megvetett és családodat semmire sem 

becsülte, ki korcsmából-korcsmá
ba játt, a helyett, 

hogy gyermekei mellett maradt
 volna, ki óhajtá- 

saidat soha sem vette számb
a, s soha sem igye- 

kezett, hogy örömtelen életedet elv
iselhetővé tegye. 

Ha azután olyankor az elmult n
apok keserü 

tapasztalatai tulságosan ostromo
lták szívét, akkor 

az asztalra hajtotta fejét, me
lynél ült, és keser- 

ves könnyeinek engedett folyást; vagy fel- 

ugrott, és gyermekeit fogta ölébe, hogy a sze- 

gény ártatlanok üzzék el tőle sötét gondolatait; 

oh ez borzasztó helyzet volt! 
Ehhez járult még a 

gyermekek ártatlan kérdezősködé
se is, mely két- 

ségbeesésig gyötörte a szegény 
asszony szomoru 

szívét. allösessöű nsdó a Tög 

Édes mama, mi már soba 
sem megyünk 

többé abba a szép kertbe, hel ol
y gyakran voltunk, 

midön még a kedves tata velünk lakott? kérdé 

a leányka. 
„És kocsikázni is már nagyon régen voltu

nk, 

tevé hozzá a fiucska; „kocsinkat ugyan már sok- 

szor láttam, de más gyermekek ült
ek benne, és 

a kocsis sem intett nekem oly barátsá
gosan, mint 

azelőtt, és egyszer sem hivott hogy üljek fel a 

kocsiba. 
„És Zombory Mariska sem jön többé hoz- 

zánk; a többi leányt a multkor magához hivta, 

de engem nem hivott, panaszolá a le
ányka. 

„Igen,* folytatta a fiucska ,„Seres bácsi ki 

nálunk mindig oly vig volt, azután 
a számtaná- 

csos úr és Szögedi bácsi már szintén 
nem járnak 

hozzánk, Hoványi bácsival a multkor az utczán 

találkoztam, s midőn köszöntem és kezet nyujtot- 

tam neki: sokáig nézett reám és azutá
n azt mon- 

ta: „te vagy, kicsike ?* máskor azonban ma
gával 

vitt, és czukrot adott nekem. 
; 

„Oh légy te csak nyugodt, mondá nagy 

bölcsen a leányka, bátyjához fordulva, „tudom, 

biztosra tudom, hogy ismét issza jön a kedves 

tata, és akkor ismét minden ugy lesz, mint eze- 

lőtt volt; ugye igaz édes mama? A
zután vissza 

megyünk ismét lakásunkba; te sze
bb ruhát fogsz 

felvenni, Zombory Mariska engem
 is magához fog 

hivni, azután ismét fogunk kocsi
kázni. Öh, hogy 

örvendünk majd ha kedves tat
ánk ismét vissza jön. 

„Oh Istenem, e kin elviselhetlen1 kiáltá 

sirva olyankor az özvegy, mer
t mindaz, a mit a 

gyermekek ártatlanul észjárásukkal helyzetükről 

mondtak, ölőméregként hatott a
z özvegy szívére. 

Boldogult férje barátai egészen hideg
ek let- 

tek irányában; hát még az 

ezek közül egyik sem akart tu
dni róla; mindenik 

ugy tett, mintha Ujváry nevü adófelügy
elő soha 

sem létezett volna. Ist ves 

Volt barátnői mindnyájan kiméletlenül
 nyi- 

latkoztak felőle, ekkor rendesen a számtanácsosné 

volt a szóvivő, ki egy ilyen alkal
ommal körülbe- 

ertxa nlsi 

ő kedves barátnői ? 

;
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volt a megye területén 424; tűzeset 6. A föld- 
mivelés, ipar és kereskedelem terén még mindig 
az általános pangás jelezhető. Az őszi vetések a 
jelen kedvező időjárás mellett diszlenek. A tava- 
szi szántás vége felé közeledik. 

Tusa Gyula m. kir. pénzügyigazgató jelen- 
tése szerint a mult hóban egyenes adó czimen 
befolyt 10200 frt 11 kr. a megelőző év hason ha- 
vában elértnél kevesebb 6823 frt, 20 krral. A le- 
járt hónapokban vissza esés 16300 frt., a hátra- 
lék tesz 333 474 frt, 89 kr. Az adófizetésnél mu- 
tatkozó kedvezőtlen eredményt indokolja első sor- 
ban a mult évi rosz termés, a takarmány hiány 
mi a lábas joszágok értékesitését nyomott árak 
mellett is nagyon megnehezitette. Ehez járul az 
italmérési jog megszüntetése, mi az abból az év 
elején rendesen élvezett jövedelmek kimaradását 
eredményezte az igény jogosultak hátrányára. 

A tanügyekről az áthelyezett tanfelügyelő 
helyett Lengyel János segéd tanfelügyelő referált. 
Előadta, hogy Bálványos-Váralján a torok-lob jár- 
vány miatt az iskolázás az elmult hóban is szű- 
netelt, sőt a ragályos betegség most is szedi ál. 
dozatait s e miatt a tanítás még nem kezdetett 
meg. A domokosi állami elemi iskolai gondnok- 
sághoz elnökül az eltávozott Gajzágó Vilmos he- 
lyett Becsky Bálint szolgabiró lett kinevezve. To- 
dorán Simon sajó szent andrási gör. kel. tanitót 
okmány hamisitás miat: egyházi főhatósága állá- 
sától elmozditotta. 

Bruszt Ignácz kir. ügyész jelentette, hogy a 
törvényszék fogházában a fegyelem, rend, tiszta. 
ság és élelmezés kifogástalan. A letartoztatottak 
és elitéltek létszáma 86. s igy a börtönhelyisé- 
gok nem taltömöttek. A meg honosított kosárkö- 
tésből a mult hóbap 17 frt, 47 kr. folyt be s 
számoltatott el a kincstár javára. 

Boér János árvaszéki elnök és Márkus János 
tiszti főügyész jelentésének tudásul vétele után 
Dr. Gajzágó László tiszti főorvos adta elő havi 
jelentését, mely szerint a mult hóban kivéve a 
Bálványosváralja községben nehány napi szüne- 
tekkel váltakozólag folytonosan uralgó roncsoló 
torok-lobot, és Feketelakon a nagykoruak közt 
járványszerüleg fellépett hólyagos himlőt más va- 
lamely fertőző, vagy járványos kór nem fordult 
elő. A hasznos házi állatoknál uralgott száj és 
körömfájás egy pár község kivételével már telje- 
sen megszünt. A lovaknál a rühkór egyes ese- 
tei észleltetvén az előirt óvintézkedések megté- 
tettek. 

Voith Gergely közgazdasági előadó jelenté- 
séből hallottuk, hogy a bethleni járás községei- 
ben 7., a kékesiben 9., a szamosujváriban 18., a 
deésiben 18., a csákigorbóiban 25., a nagyilondai- 
ban 49. és a magyar-láposiban 24 tenyészbika 

hiányzik. Ezek beszerzésére a kellő intézkedést 
megtették. A gyümölcsészeti vándor tanitó jelen- 
tése a községi faiskolákban kevés kivétellel ör- 
vendetes haladást jelez. 

Bándi György főjegyző az ülésen kivül és 
különböző bizottságok által elintézett ügyekről 
szóló jelentéseket adta elő s ezek tudásul vétele 
után Placsintár Ödön és Veres Imre aljegyzők 
jelentéktelen ügyeket adván elő, az ülés végett ért. 

Az italmérési jövedékről szóló 
törvény kibővitése. 

Wekerle Sándor pénzügyminiszter a képvi- 
selőház egyik közelebbi ülésében javaslatot fog 
beterjeszteni az italmérési jövedékről széló tör- 
vény kibővitése iránt. A törvényjavaslat czélját 
azon visszásságok és visszaélések megszüntetése, 
illetőleg megelőzése képezi, a melyek az emlitett 
törvény végrehajtásának folyamán tapasztalat sze- 
rint felmerültek. A törvényjavaslat szerint a 100 
litert tevő, vagy ezen felül való mennyiség eláru- 
sitói külön engedélyt kötelesek kérni e czélból a 
pénzügyi közegektől és külön könyveket vezetni, 
a melyek utján a pénzügyi közegek az ellenőrzést 
eszközölhetik. Szesz- és ligueurgyárosok nem kö- 
telesek folyamodni. Mezőgazdasággal foglalkozók 
100 litert meghaladó mennyiséget saját szükség- 
leteikre, a pénzügyi közegek engedélye alapján, 
melynek kiadása a kérelem indokaitól függ, to- 
vábbra is beszerezhetnek. A közönséges szesznek 
100 literen aluli mennyiségekben egyik fogasztási 
körzetből a másikba való átvitele feltétlenül tilos 
s a törvényjavaslat egyuttal megállapitja azon fel- 
tételeket, melyek szerint a ligueur-ök, arak, cognac 
stb. egyik körzetből a másikba kisebb mennyisé- 
gekben is átvihetők. Ezek szerint az italmérési 
adó ott, a hol kizárólagos italmérési jogosultság 
létezik, az adószedésre jogosult részére beszol- 
gáltatandó. A helybeli forgalomban ugyanily he- 
lyeken a kereskedők 5 deciliternél kisebb meny- 
nyiséget áruba nem bocsáthatnak. A törvényja- 
vaslat indokolása tüzetesen feltárja azon tapasz- 
talatokat, a melyek a javasolt intézkedések meg- 
tételét, a tapasztalt visszaélések megszüntetése 
okából, sürgősen igénylik. A javaslat előrelátha- 
tólag a jövő ülésszak kezdetén, mindjárt az első 
napokban tárgyalás alá fog vétetni. 

VEGYESEK. 

- A fagyos szentek nyári rekkenő napokra 
következének be, s jelenleg a helyett, hogy a 
gazdákat a bekövetkezhető fagygyal rémitette 
volna, a fölöttük elborult láthatáron felvonuló 
fellegek örömmel tölték el, látva, hogy a szokat- 
lan májusi hőségtől kiszáradó földekre megjő a 

már rég óhajtott eső, a mi bár határainkon futó- 
lag ment át, de mégis a hőségtől tikkadó nővény- 
világot bár részben földeritette. 

- Majális. Az idei zöld farsangot a hely- 
beli polgári iskola növendékeinek majálisa nyi- 
totta meg. Az időjárás azonban nem kedvezett, 
a délelőtti órákkan szépen sütött a nap, délután 
beborult, esett, és ujra kiderült az idő; ilyen sze- 
szélyes időjárással szemben a közönség tartózkodó 
volt; kevesen mentek ki a zöldbe, de azok sem 
mulathattak, mert 4 és 5 óra közt erős szél tá- 
madt, mely a mezőgazdák által annyira óhajtott 
esőt meghozta, a majálisi közönség meglehetősen 
megázva tért haza, mulatságára a honnmaradtak- 
nak s igy az, mit az egyik publikum elvesztett, 
megnyerte százszorosan a másik. Farsang kezde- 
tének nem épen kellemes, de hasznosnak elég 
hasznos volt. 

- zásziószentelés. A szamosujvári csizma- 
dia-ifjuság rendfentartó- és betegsegélyző-egylet 
zászlaját folyó hó 11-én szentelte föől a Feren- 
czesek zárdájának főnöke, Salamon Albert, fényes 
segédlettel. A zászlóanyai tisztet városi főszám- 
vevő, Ábrahám Zakhar neje Gámán Erzsébet 
urnő teljesitette. Az ünnepély emelésére közre- 
müködött az önkéntes fuvó-zenekar. Az ünnepélyt 
a zászlóanya házánál rendezett s élénk felköszön- 
tésekkel füszerezett társas ebéd fejezte be. 

- Alparét községéből vesszük a tudósitást, 
hogy a három szent utolsó napján a tavasz óta 
várt eső csakugyan megérkezett. Zugó szél hajtá 
egybe a fellegeket, mely a Babgyi hegycsucsa 
fölött gomolyogva, csakhamar jéggel vegyes zá- 
porban zuhogott alá, ugy, hogy az itteni szük 
völgy katlanában rohamosan felgyült viz a De- 
berke pataka szük medrét tulcsapván, annak le- 
siető árja szinnyei illetőségü Román János 16 éves 
pásztorfiut - ki az árviz által elsodort két gidot 
a vizből kimenteni igyekezett - az árviz magá- 
val ragadta s Szinnye határától a deési határig 
vitte, a hol f. hó 15-én csak holtteste találta- 
tott az emlitett patak szélére kivetve; ugyancsak 
f. év május hó 16-án a deési szamosvölgyi vasut 
állomás telepén a vonat, véletlen eset folytán, 
egy Parit József nevü vasuti munkást elgázolt, 
a munkás azonnal meghalt - a rendőri nyomozat 
nyomban megejtetett s a hulla a helybeli „Rudolfe 
kórházba, a pásztorfiu hullája pedig Szinnyébe, 
szülői házához szállittatott. 

- Gyászhir. Alólirottak fájdalomtól megtört 
szivvel tudatjuk, a forrón szeretett hitves, anya 
és nagyanya Hirsch Lipótné szül, Hartstein Luj- 
zának folyó év május hó 14-én, életének 58-ik, 
házasságának 38-ik évében, hosszas szenvedés 
után történt gyászos elhunytát. Áldott legyen em- 
lékezete! Deésen, 1890. május hó 15-én. Hirsch 
Lipót, mint férje. Samu, Károly, Rudolf, Móricz, 
Albert, Lajos Janka, férjezett Lőw Lajosné, Giza, 
mint gyermekei. 

E 
e lül következőleg nyilatkzozott: Ez az 

és az ő büszke családja a sors boszuló kezét va- 
lóban megérdemelte. Valjon tetszett-e ennek az 
asszonynak valaha valaki vagy valami, s nem tett 
mindig ugy, mintha valami herczegnő lenne? hi- 
szen a velünk való társalgást is csak türte, s nél- 
külözhetlen kényszerüségnek vette. Hát hogyon 
bánt jó férjével, azzal a becsületes áldott lélekkel ? 
Ob, higyjék el, jobb ember még nem volt, de 
nem is lesz a földön! és mégis, milyen roszul 
bánt vele, hogy kinozta szegényt! igazán, ez az 
asszony valóságos hétfejü-sárkány. Oh sokat be- 
szélhetnék a szegény Ujváry szenvedéseiről! ama 
bizonyos estén is haláira elkeseredten ment a 
„Kereszte-be, mely pedig a legtisztességesebb ven- 
déglők egyike; de ez a sárkány eltiltotta őt e 
tisztes helytől, azért szegény csak titokban ment oda. Ama bizonyos estén tehát nagyon nyomott 
hangulatban volt, sokat sohajtott, és midőn eg 
ismerősről beszéltek ki pár nap előtt meghali, azt mondotta: „Jó helyen van! hát tulajdonképen 
mi az élet? nem egyéb mint nyomoruság; üdvö- 
zölnünk kell a halált, mely megvált minket szen- 
vedéseinktől, Oh barátnőim" végzé kifakadásait, 
„majd nem hihetetlen, mennyire csalodtunk ezen 
asszonyban. 

Az özvegy sorsa. 
A régmult idők emléke, és a közel mult 

napok csalódásai és keserü tapasztalatai bár Uj- 
váryné kedélyét majdnem teljesen elfásitották, 
bensőjében mégis ébren maradt egy érzés, mely a sok keserüséget némileg ellensulyozta. Olyan állapotban volt, mint az alvajáró; idegzete eltompult; helyzetét töb 
ségbeejtőnek, mint azelőtt. Lehet külömben, hogy szemei nem láttak már tisztán a sok sirástól, vagy talán szíve veszitett ruganyosságából a sok szenvedéstől. m ani . 
Csupán egy esemény maradt tisztán emlé- 

kében, és valahányszor rágondolt, teste-lelke meg- 

Ujváryné 

é nem találta oly két- 

remegett tőle. És ez az esemény ama két borzal- 
mas nap volt, melyen férje a ravatalon feküdt, 
és melyen eltemették. Ha ezen esemény emléke 
elviselhetlenné tette életét: halálra sebzett szíve 
férje sirján keresett és talált vigasz:alást. 

Es ott azután órákig elült az egyszerű sir- 
hánton; ápolta a rózsákat, melyeket barátai ültet- 

tek, mikor még meleg volt iránta a részvét; és 
maga is helyezett a sirra egy egy szerény koszo- 
rut. A gyermekek olyapkor egy ideig melette 
maradtak földre szegzett szemekkel, néha a le- 
ányka még kérdezte is, hogy valjon a tata most 
mit csinál ott lent a földben, valjon látja-e őket 
és gondol-e rájuk ? ; 

Az anya szivesen látta, ha a gyermekek a 
sirhantok és sirkövek között eltüntek; és ekkor 
az özvegy a fájdalom kifakadásainak szabad fo- 
lyást engedhetett. Oh milyen jól eset itt azután 
a nyugalom; az illatos fű, a madár éneke, a le- 
áldozó nap bucsuzó sugárai, mind-mind enyhitette 
a fájdalmat, mely testét lelkét emésztette; mig a 
kedves sirhant boldog egyesülésére, örökös békes- 
ségre, oly nyugodalomra biztatta, mely csak a 
rideg hant alatt található fel. 

Hasonló szomoru elmélkedések között a fű 
és virágok zamatos illatától elkábulva álmos lett; 
fejét a kedves sirhánt egyszerü fa-keresztjére hajt- 
va, elaludt. 

Igen, a sirkeresztre hajtva fejét aludt el; és 
álmában ugy tetszett mintha a keresztfáról előtte 
ismeretes hang szóllana hozzá: E kereszt bár 
egyszerü, de eléggé csinos, nem kell pirulni mi- 
atta; nagyon sok becsületes ember még szeré- 
nyebb keresztfa alatt nyugszik. A kereszt mindig 
kereszt marad; minden embernek meg van a ma- 
ga keresztje; a keresztet méltatlanul itélik el, 
azért ugyan kivánatos volna, hogy a kereszt is- 
mét régi tiszteletében részesüljön. 

s erre az özvegy felébredt. Ijedten simitá 

- 

vissza árczába ömlő haját, és -- - nem volt 

a temetőben, hanem szobájában; nem térdelt férje 
sirjánál, hanem ült ágyában. Csupán összetett 
kezei és hulló könnyei bizonyitottak a közelmult 
perczek mellett. Összekulcsolt kezeit birtelen köny- 
nyes szemeihez kapta, és reszketve hallgatott a 
mellett megszólalt kedves hangra. Oh, mennyire 
félt, hogy azt a kedves hangot már a legközelebbi 
pillanatban nem fogja többé hallani. Örűlettel 
határos félelemmel nézett körül, attól tartva hogy 
az éltető napsugaraktól megvilágitott szoba egy- 
szerre átváltozik oly szomoru helylyé, mint a 
melyen épen e pillanatban időzött. De semmi sem 
változott meg; a nap nem vonta el sugarait, a 
szoba nem változott át rideg helylyé, sőt még 
a hang is a régi maradt. Oh milyen boldog volt, 
midőn az a kimondhatatlanul kedvesnek tetsző 
hang mondá: „Édes gyermekem. nagyon nehéz 
álmod lehetett, felakartalak költeni, de nem tet- 
tem, mert tudom, hogy nem szereted, ha álmod- 
ban zavarnak. 

,Oh, bár költöttél volna felt válaszolá Uj- 
váryné reszkető hangon, „bár költöttél vona fel 
már órák előtt, s inkább elbeszélted volna, hogy 
tegnap este miképpen mulattál. „Azt hiszem ked- 
ves férjem nemde a Keresztben voltál ?4 

„Hadd el kedves gyermekem mondá Ujváry 
elfogultan; „tudod te, hogy a számtanácsos sze- 
ret odajárni; ő pedig jó barátom, és együtt azu- 
tán elbeszélgettünk. A számtanácsos esküszik 
mindenre, hogy a „Kereszt a legtiszteségesebb 
vendéglők egyike. ; 
Es látod, a számtanácsosnak igaza van, ezt 

nagyon jó forrásból tudom,4 válaszolá hirtelen 
neje, és ha hetenkint nehányszor is jársz a „Ke- 
resztbe kedvesem, hát - -- 

; ,Micsoda hetenkint nehányszor? csalatkozol 
gyermekem!:: 
Nohát csak felteszem, megeshetik, és va. 
lóban örvendenék ezen eshetőségnek. Ha tehát 
hetenkint nehányszor is eljárss a ,Kereszibe,, 

z
 



Deés, 1890. május 18 SZOLNOK-DOBOKA. y évelyam 20 vám. 
- A kis lutrit valószinüleg el fogják törülni. 

Legalább arra mutat a pénzügyminiszteriumnak 

az összes lottóhivatalokhoz küldött ama bizalmas 
értesitése, melyben tudatja, hogy megbizatásuk 
egy év mulva lejár s lehet, hogy ugyanakkor 
megszünik a kis lutri is. - Ideje is már, hogy 
ezen erkölcsileg is kifogásolt intézmény végre meg- 

szünjék! 

- A régi egyforintosok. Figyelmeztetjük 
mindazokat a szerencsés embereket, a kiknek zse- 
bében vagy ládafiában, egyszóval dugaszban még 

régi egyforintosaik volnának, hogy az 1882. évi 

január 1-ről keltezett 1 oszt. ért. forintról szóló 

államjegyek valamennyi m. kir. állami pénztárnál 

és hivatalnál csak 1890. évi junius hó 30-ig fo- 

gadtatnak el fizetésképen. 

- A vasárnapi munkaszünetről szóló tör- 

vényjavaslatot Baross Gábor kereskedelmi minisz- 

ter, hir szerint, rövid idő mulva a képviselőház 

elé terjeszti, hogy még a nyári szünet előtt tár- 

gyalásra kerüljön. A tervezet egészen a berlini 

munkásvédő konferenczia határozatait vette ala- 
pul. Egyformán vet számot az ipar kivánalmaival 

és a munkások érdekeivel. A vasárnapi munka- 
szünetnek törvényben való kimondásával megtőr- 

ténik az eleő fontos lépés a szocziális tőrvényho- 

zás terén. Ezt fogják követni a további lépések, 

aunyival is inkább, mert a kereskedelmi miniszter 

feladatául tüzte ki a baleset elleni biztositás és 

a betegsegélyző pénztárok kérdéseinek megoldását. 

- Beküldetett. Szines selyemkelméket 60 
krtól 7 frt 65 krig méterenkint, sima és mintá- 

zott (körülbelől 2500 különböző szin és mintában) 

szétküld ruha vagy darabonként, vám- és porto- 

mentesen G. Henneberg gyári raktára (cs. és kir. 

ndvari szállitó) Zürich. Minták azonnal. Egy levél 

portoja 10 kr. 

- Majális. A deési ifjuság 1890. évi május 

hó 31-én (szom baton) Deésen, az „Angol-szálló 

kertjében, kedvezőtlen idő esetén a teremben, 

jótékonyczélu zártkörü majálist rendez. 

- Lóőtenyésztés. A lótenyésztés érdekében 

Budapestre egybehivott országos értekezletet ve- 

zette gr. Bethlen András elnöklő földmivelési minis- 

ter a tárgysorozat rendjén a méntelepek ügye 

került elő, e tárgyhoz hozzászólott megyénk gaz- 

dasági egyletének buzgó elnöke, gr. Kornis Vik- 

tor, kiemelve, hogy az erdélyi részekben fogy az 

egyes fedeztető állomások száma, mert nincsenek 

istállók, hová az állami mének elhelyezhetők vol- 

nának; óhajtaná, hogy az állam az ily istállók 

felállitásáról gondoskodnék, felhivja továbbá a 

kormány figyelmét arra is, hogy az erdélyrészi 

megyékben kiosztásra kerülő mének között sok 

van selejtes minőségü. 

Apró hirek. A törvényhozás mind a két 

háza megalakult az uj ülésszakra. - A pesti ló- 

azért más jóhirnevű vendéglőket sem szabad egé- 

szen elhanyagolnod, mert ott szintén találsz jó 

barátokat, többek között nagyon dicsérik a „Va- 

dászkürtöt.4 Azt hiszem, hogy egy férfi, ki egész 

napon át hivatalában szellemleg annyira fárad 

mint te, esténkint kellő szórakozást engedhet meg 

magának." 
A jó Ujváry majd kővé vált bámulatában, 

nejének ezen hallatlan nyilatkozata felett; azért 

gyanus figyelemmel kisérte nejét; de ezuttal sze- 

mében a szuró tekintetet, ajkán a szokott guny- 

mosolt nem vette észre; mind a mellett némi da- 

dogással folytattá: „Tegnap este bizony kissé ké- 

sőn jöttem haza, de sajnos, az ember nem mindig 

feltétlen ura saját akaratának; mert a néha köz- 

bejövő körülmények meghiusitják a jó szándékot. 

De bámulata tetőpontját érte, midőn nyilat- 

kozatára nejétől azt a választ kapta: „No ugyan 

milyen késő volt? lehetett talán 12 óra, az éppen 

nem baj; csak a fejed ne fájjon, és akkor szót 

sem érdemel!8 
A feje ugyan nem fájt, de nejének ezen 

nyilatkozatai és nejének egész magaviselete tőké 

letesen elkábitotta fejét. A mig öltözködött, lop- 

va pillantott még nehányszor nejére, hogy valjon 

nem olvassa-e ki szeméből a bekövetkező gunyos 

kaczagást, mely azt jelentse, hogy nejének ezen 

édesgetése csak irgalmatlan tréfa volt. 
De neje nem kaczagott, hanem dolgait nála 

szoktalan kedves kedélylyel végezte, s férjét rend- 

kivüli gyöngédséggel halmozta el. Az előzmény 

tehát nem lehetett tréfa. ; 
E naptól kezdve Ujváryné jó kedélyét többé 

semmisem birta lehangolni. Ő ezentul férjének 

szeszélytelen, önfeláldozó neje ohajtott lenni, és 
mindvégig tényleg az is maradt. 
; Ujváry soha sem tudta meg, hogy neje ter- 

mészete miért változott meg oly hirtelen; de 
azért az eredményel, mely öt a legboldogabb fér- 
jek sorába emelte, tőkéletesen meg volt elégedve. 

versenyeken szebbnél-szebb négyes fogatok is lát- 
hatók. Legfeltünőbb köztük a gróf Andrássy Ma- 
nóé. Ez négy egyforma fekete ménlő. Egy dus- 

gazdag külföldi sportsman tizennégyezer frtért 

kérte a gróftól. Nem adta. - Az E. %.K.E. vá- 

lasztmánya ez évre 30,000 frt segélyt irányzott 

elő. A gyulés elhatározta, hogy az óvodákat s is- 

kolákat magyaros stilben épiti s azokat E.M.K.E- 

megjelöléssel látja el. - Az uj szerb patriarcha. 

Brankovics György határozott és tartalmas pro- 
grammal foglalta el főpapi székét. Ez alkalom- 

mal a papsághoz, néphez intézett beszédében a 

király, a haza és az alkotmány iránti hüségre in- 

tette őket. - A selyemtenyésztés Temesmegyében 
jelentékenyen föllendült. - A perei pusztán a na- 

pokban. roppant zivatar volt s több ember bele- 

veszett a hirtelen megdagadt patakba. - Az aradi 

vértanu-szobor bizottsága ülést tartott. Minthogy 

a szobor augusztus végére elkészül, az ünnepély 

rendezésének előkészületeihez legközelebb hozzá- 

fognak. A talapzat homlokára ezt vésetik: „A 

szabadságharez 13 vértanujának. Emelte a honfi 

kegyelet. 1890.4, a hátlapra pedig ,1849, okt. 6. 

- A magyar északkeleti vasut államositása iránt 

létrejött a teljes megegyezés. A kormány 197 frt- 

jával váltja be a részvényeket abban az esetben, 

ha két év alatt valamennyit bevonja, két éven tul 

a teljes névértéket fizeti. - Vilmos császár az uj 

birodalom-gyülést terjedelmes trónbeszéddel nyi- 

totta meg, mely főleg a munkás-kérdéssel foglal- 

kozik. Általában feltünt, hogy a trónbeszéd nem 

szól semmit a Bismarck-válságról. 

HIVATALOS RESZ. 
M. KIR. BELÜGYMINISZTER. 

A m. kir. pénzügyminiszter úr a folyó,hó 

10-én 26879. sz. a. hozzám intézett átiratában 

közli, hogy az ország azon részeiben a melyekre 

az 1848. évi II. erdélyi t.-cz. hatálya kiterjedt, 

az 1870 évi VII. t.-cz. alapján végrehajtott föld- 

adó szabályozás folytán előállott tiszta jövedelem 

az e tárgyban mult évi junius hó 6-án 37149. sz. 

a. kelt itteni rendelet kibocsátása óta ismét mó- 

dosult s ehhez képest a szóban forgó rendeletben 

emlitett 69 frt, 65 kr. 66 frt, 17 kr. és 60 frt, 

37 kr. tiszta jövedelmi összegeknek ez idő szerint 

69 frt, 80 kr. illetőleg 66 frt, 31 kr. és 60 frt, 

50 kr. összegek felelnek meg. 

Miről a törvényhatóságot a hivatkozott ren- 

delet kapcsán tudomás és a vármegye területén 

a legkiterjedtebb módon való közhirré tétel vé- 

gett azzal a felhivással értesitem, hogy jelen ren- 

deletem a választók névjegyzékének folyó évi ki- 

igazitásánál leendő felhasználás czéljából ugy a 

vármegye központi választmányának mint a vár- 

megye területén fekvő és önálló képviselő küldési 

joggal felruházott Szamosujvár és Szék városok 

központi választmányainak miheztartás végett azon- 

nal kiadandó. 

Budapesten, 1890. április 20-án. 
Gróf Szapáry s. k. 

254. szám. 
Hirdetmény. 

A nagyméltóságu m. kir. honvédelmi minisz- 

térium 1890. évi május bó 5-én kelt 19370 számu 

jóváhagyó rendeletével és Szolnok-Dobokavárme- 

gye alispánjának idei 821. számú intézkedése 

folytán a deési honvéd laktanya kibővitése 18429 

frt, 22 kr- összeg erejéig engedélyeztetett. 

A fent emlitett munkálat foganatositásának 

biztositása czéljából az 1890. évi május hó 28-ik 

napjának d. e. 11 orájára a Szolnok-Dobokavár- 

megyei államépitészeti hivatal helyiségében tar- 

tandó zárt ajánlati verseny tárgyalás hirdettetik. 

Versenyezni óhajtok felhivatnak, hogy a fen- 

nebbi munkálat végrehajtásának elvállalására vo- 

natkozó, az engedélyezett költség után számitan- 

dó, s a részletes feltételekben előirt 50/,-nyi bá- 

natpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a kitüzött 

nap d. e. 11 órájára a nevezett hivatalhoz annyi- 

val inkább igyekezzenek beadni, mivel a későbben 

érkezettek figyelembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatra vonatkozó mű- 

szaki művelet és részletes feltételek a nevezett 

m. kir. államépitészeti hivatalnál, a rendes hiva- 

talos órákban naponként megtekinthetők. 
Szolnok-Dobokavármegyei kir. épitészeti hi- 

vataltól. 
Deésen, 1890. évi május hó 12-én. 
ut 

FELELŐS SZERKESZTÓ ÉS KIADÓ: 
KOVÁCS SAMU. 

Hirdetése 

Sz. 1631.-1890. főisp. (1277)1-1 

Pályázati hirdetmény. 

Besztercze-Naszódvármegye törvényha- 
tóságánál a besenyői járási orvosi állás Besz- 
tercze székhellyel üresedésbe jövén, felhivom 
mindazokat kik ezen 300 frt. fizetés és 150 
frt. utazási átalány élvezetével egybekötöttt 
főispáni kinevezéstől függö élethossziglani ál- 
lomást elnyerni ohajtják, hogy az 1883-ik 
évi I. t.-cz. 1. 9-ik §. megfelelően felszerelt 
folyamodványaikat 1890. junius hó 6-ig be- 
zárólag hozzám adják be. 

Az állás 1890. julius 1-ével lesz elfog- 
lalandó. 

Beszterczén, 1890. május 5-én. 

Br. Bánffy, főispán. 

Sz. 3231.-1890. 

Pályázati hirdetmény. 

(128)1=1 

Lemondás folytán üresedésbe jött szász- 
ujősi körjegyzői segédi állásra ezennel pá- 
lyázatot hirdetek s felhivom mindazokat kik 
ezen 150 frt, fizetés és 50 frt, lakbérrel ja- 
vadalmazott állást elnyerni ohajtják, hogy 
erkölcsi, nyelvismereti és eddigi szolgálatuk 
alkalmazásáról szóló bizonylatokkal fölszerelt 
folyamodványaikat alólirthoz f. év május hó 
29-ig bezárólag annál bizonyosabban adják 
be, mivel a később érkezendő folyamodványok 
figyelembe vétetni nem fognak. 

Kékes, 1890. május hó 5-én. 

Gajzágó Vilmos, főszlgbiró. 

Sz. 2624-1890. (12) 
Pályázati hirdetmény. 

A némai körjegyzői keretben - lemon- 
dás folytán - üresedésbe jőtt körjegyzői se- 

gédi állásra ezennel pályázatot nyitok, s fel- 

hivom mindazokat, kik ezen 150 fírt fizetés 
és 50 frt lakbérilletménynyel ellátott állást 
elnyerni óhajtják, hogy életkoruk, honossá- 
guk, nyelvbeli ismeretük és eddigi szolgála- 
tukról nyert bizonyitványukkal felszerelt fo- 
lyamodványukat alólirthoz folyó évi május 
hó 28-ik napjának d. e. 11 órájáig annál 
bizonyosabban adják be, mivel a később ér- 
kezettek figyelembe vétetni nem fognak. 

Szamosujvártt, 1890. május 2. 

Nagy Lajos, főszolgabiró. 

Szolnok-Doboka vármegye közig. bizottsága. 

Sz. 1060 -1890. (1-3) 

MHirdetmény. 

A szamosvölgyi vasut Deés-zilahi vona- 

lának épitési czéljaira Rév-Körtvélyes község 

határában szükséges és a kisajátitási tervben 

és összeirásban megjelölt területre nézve ke- 

reskedelemügyi m. kir. minister ur ő nagy- 

méltósága f. hó 7-én kelt 25570. szám alatt, 
az 1881. évi XLI t.-cz. 33. §-a alapján. a 
tőrvényes kisajátitást rendelvén el, ez ügy- 
ben Szarvady Pál kir. tanácsos alispán elnök- 
lete alatt kiküldött bizottság által megtar- 
tandó helyszini tárgyalás határidejéül 1890. 

év junius hó 4. napjának d. e. 11 

órája N-Ilondán, a főszolgabirói irodában 
tüzetik ki. 

Erről az érdekelt kolozsvári nemzeti 

szinház igazgatósága azon megjegyzéssel ér- 

tesittetik, kogy a kisajátitási terv és össze- 

irás a tárgyalást megelőzőleg Rév-Körtvélyes 
község előljáróságánál közszemlére lesz ki- 

téve; egyuttal megjegyeztetik, hogy a bizott- 
ság a kisajátitási terv felett akkor is érde- 
mileg fog határozni, ha az érdekelt fél nem 
jelen meg. 

Deésen, 1890. évi május hó 11-én 

.
 

A közigazgatási bizottság nevében: 

Id. br. Bornemissza Károly, fői 

.....anczé. lablpo eséa 

nsask. 
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Szarmosvölgy
i ; vesut .... 

MENETREND. 
Ervényes i1890-ik évi junius hó i-étől kezdve további intézkedésisg- 

Az alábbi vonatok mind: a négy eeitálar szállitsnak utasokat. 

(129)1-3 

MHolozsvár felé Besztereze felé 
hétfőn Minden hétfőn 

vegyesvonat vegyes-vonat szem. vonat vegyes-vonat 

délelőtt éjjel futárv. ind. 8 óra 25prcBukarost ind 4.45l 
- Besztereze(vendéglő) ind. 11 óra 33 pre 1 óra 05 prc öts saár mama ? 00 a 
10.60 Szeretfalva 12, 13 e 3,alő , Brassó 104 

Maros-Ludas , 4 00 , BÉCS o. m.á.v.Bruckonát szem. v. , 00 ; 

6.22 Sajó-Magyaros i2 1, Bepesto mái z e 
4.74] "Sajó-Szt-András 27 sz. őrh., 12 , 32, 2 , 02, B-pest sz. p. u. v 6 T ' Torda , 2.40 
6.50 Somkerék-Udvarhely , 12 ; 51 j 2 , 20 : rk ; 53 9 Kolozsvár érk. 52 

7.4A3 Bethlen 7 1 n 20 2 E 43 I Kolozsvár r 7 04 ; 7 E ; 7.98 "Csicsó-Keresztur 20. sz. órh., 1, 37, 3 , 01, Bukarost indul 440 
490 Retteg 2,0I,, 3 20 Brassó b0s2 
7.90 "Kozárvár 16. sz. órház , 2 , 19, 3 , 39 , Nagy-Szeben 030 
3.96 IDeés (vendéglő) érk 2 , 30, 3 A Arad , 410 410 

délután Apahida érkezik 7,51 4.29 

reggel délntán Deés ind 2 7 16 Holozsvár (vendéglő) ind. 7óra22prc 5 óra 50 prc 
? 7 ra 09 prc . 6 13.98 Szamosujvár 32 ss 8.30 Dezsmér 83. sz. őrház , 10 , elDengeles 8. sz. órház , ő 46, 5. 5 H06 Apalida M. A v. ezik 7 48 , 

7?7 .. I.10 Apahida Sz. V. V. 7550 6 27 
6.46 Válaszut-Bonczhida 4, II, 5 Ei z 7 '? - 

2? 22 15.40 Válaszut-Bonczhida ,32 7 06 15.40 Apahida Sz. V. V. 4 460, 6 13 ; ; z g 
ó p 6.06 Nagy-Iklód 8. 46, 7 1.40 Apahida M. A v. érkézik 4 , 4 5 , ló, , 7 p indul 5-,6 30 3.70 "Dengeleg 8. sz. őrház 8 , ö5 , 7, 34, 

4.06 "Dezsmér 83. sz. őrház 40 ' 6.25 Szamosujvár ,12, 7,4 
8.30 Molozsvár (vendéglő) érk. l6, 13.93 IDeés (vendéglő) érk. 0 , 40 8 28 

délután. reggel délelőtt 

gyorsvon. , 10, 48 m, ,ind 1040 délelőtt 
Bpest az p.u. e v.érk 6 , 35 , Bécs érk 6.05 Deés ind. 10 óra 05 prc 8 óra 50 prc 

gorsv. , 7 lő, ..7. 3.96 "Kozárvár 16. sz őrház 10 , i5, 0 ,00, 
B.-pest o. á.v. Czegléden át, 7 , 20 , Apah ind. 6.28 8.55 7.90 Rett 0 43 9 31 

; szem. V. , 3 , 00 „HTorda érk. 8.0011.10 .90 el eg 10, n l 
BÉGS snáronama) 1i 40 , M-Vás., 10.84 p.53 4.90 "Csicsó-Keresztur20.sz. őrh., (10 , 56, 0 , 34, 

gyorsv. , e 
futárv 19 ' Sz-Rég., 7.00 - 7.98 Bethlen , 11, 25, ,50, 

Bécs amá sutamát em 5 7 30 Arad s2 7.06 Somkerék-Udvarhely 11,30 , I0 , 20, 
Kolozvz él án] 2 Nrőzeb 12462] 6.50 "Sajó-Szt-András 27.sz.órh., 12 , 07 , 10 , 38 , 
elozsvál személyy. ndui 42 2 sl 10l 4.74 Sajó-Magyaros 12, 26 , 10 , 3Z, 

Brassó , 6.47 PPredeál, 3.47 6.47 Ik. - 
Predeál indul 7.40 Bukarst, 9.3011.60 6 22 Szeretfalva „ 12, 45 , 11 , 15 , 
Bukarest érkezik 11.50 - 10.60 Mesztereze érk 1 , lő , 11 ,46 
Nagy-Szeben 6. 10 délután éjjel 

A vonatok közlekedési ideje a budapesii idő szerint van kitüntetve. 
A'gal megjelölt megálló helyeken a vonatok csak is ki- vagy beszálló utasok jelentkezése esetében fognak megállani. 
Az éjjeli órák estéli 6 órától fogva reggeli 5 óra 59 perczig a perczek aláhuzása (600 - 

Deés, 1890. junius hó 1-én. 

559) által jelőlvék. 

zt 
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Mindennemü butor-berendezések elvállaltatnak. 

GÁBRE JÁNOS 
épület- és butor-asztalos 

ELSŐ DEÉSI! BUTORRAKTARA. 
Deésen, Europa szálloda épületben, Moskovics-féle boltf 

helyiség. 

Ajánlja a nagyérdemü helybeli és vidéki közönség 
becses figyelmébe megnagyobbitott s a kor követelményeinek 
teljesen megfelelően berendezett 

butorraktárát, 
melyben a legszolidabb árakon kaphatók bu- 
torok, szalon-, ebédlő- és hálószoba beren- 
dezések a legegyszerübbtől a legfinomabbig. 

"
 

Minden nagyságu diófa- és aranykeretü 
tükrök, olainyomatu képek és képkeret-lécek. 

hajlitott a nád- és amerikai faületü székek. 

A kárpitozott butorok 
saját üzletemben egy szakkép- 

zett kárpitos vezetése mellett, 
a legnagyobb szolidsággal ké 

szülnek, álllittatnak elő. 

Vidéki megrendelések gyorsan 
és pontosan eszközöltetnek. 

Szold-ag" ez jelszavam. 
Teljes tisztelettel 

cCábre aro-. 
épület- és butorasztalos. 

Hae- eujellelleAje eseletüel selje, amm 
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net 6-8 frton darabonként, levélbeni tuda- 

! Vala amenyni gazdasági és bortermelő gép! F 

morzsolók, vető- 

szaló 

zöld-taka 

IG. HELLER által; 

gyümölcs, főzelék és füvek aszalására. 

szállittatnak legkitünőbb minőségben és legolcsóbb áron. 

Árjegyzékek és utasitások bérmentesen szolgáltatnak. Kereskedőknek 
g feltételek. - Alkalmas ügynökök jó fizetés mellett kerestetnek. 

Bor- és gyümölcs-sajtók; szőlő- és gyümölcs-zuzók, 
Peronospora elleni készülékek, . 

legujabb minőségben és különféle nagyságban. 

Cséplőgépek, dabona-rosták, járgányok, kukoricza- 
gépek, ekék és a többi. 

készülékek 

rmány sajtók 

o
z
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0
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Bécs, II. Práterstrasse 78. 

Fülesbagiyok. 

Sinkovics János Válaszuton, vásárol 

fülesbaglyat, Strix Bubo fiokát 4-6 frt, vé- 

kozódások fenti czimen Válaszura intézendők. 

Méltóságos Báró Miske Adél tulajdonát ké- 

pező zálhai (Szolnok-Dobokamegye) bírtok több 
évre haszonbérbe kiadandó. Ajánlattevők, kik 

teljes biztositékot nyujthatnak, bővebb felvilágo- 
sitás végett forduljanak levől utján a tulajdonos- 
eii...... ... 

Eladó bika. 
Egy 11 éves Szi- 

menthali (Swáiczer) faj 
Algaui anyáfól, keresz- 

Nagy-Bányán 

(180)18 Molnár Antalnál 


